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Reference: Swahili Biblica Neno

ה֥וֹי1
Ole
H1945

רֶץ אֶ֖
nchi
H0776

צִלְצַל֣
ya–mabawa

כְּנָפָיִ֑ם
yanayovuma
H3671

ר אֲשֶׁ֥
ambayo

מֵעֵ֖בֶר
ng'ambo–ya
H5676

לְנַֽהֲרֵי־
mito
H5104

כֽוּשׁ׃
ya–Kushi

Ole kwa nchi ya mvumo wa mabawa, kando ya mito ya Kushi,

ח2ַ הַשֹּׁלֵ֨
inayotuma
H7971

בַּיָּ֜ם
katika–bahari
H3220

ים צִירִ֗
wajumbe

וּבִכְלֵי־
na–katika–vyombo
H3627

֮ גֹמֶא
vya–mafunjo
H1573

עַל־
juu–ya

פְּנֵי־
uso–wa
H6440

מַיִם֒
maji
H4325

׀לְכ֣וּ 
Nendeni
H3212

מַלְאָכִ֣ים
wajumbe
H4397

ים קַלִּ֗
wepesi
H7031

אֶל־
kwa
H0413

֙ גּוֹי
taifa

ךְ מְמֻשָּׁ֣
lililonyoshwa
H4900

ט וּמוֹרָ֔
na–kunyolewa
H4178

אֶל־
kwa
H0413

עַ֥ם
watu

א נוֹרָ֖
wa–kutisha
H3372

מִן־
kutoka

ה֣וּא
hilo
H1931

וָהָלְ֑אָה
na–zaidi
H1973

גּוֹ֚י
taifa

קַו־
la–kipimo
H6978

ו קָ֣
hadi–kipimo
H6978

ה וּמְבוּסָ֔
na–kupondwa
H4001

אֲשֶׁר־
ambalo

בָּזְא֥וּ
mito–imegawanya
H0958

ים נְהָרִ֖
mito
H5104

אַרְצֽוֹ׃
nchi–yake
H0776

iwapelekayo wajumbe wake kwa njia ya bahari kwa mashua za mafunjo juu ya maji. Nendeni, wajumbe wepesi, 
kwa taifa la watu warefu wenye ngozi nyororo, kwa taifa linaloogopwa mbali na karibu, taifa gomvi lenye lugha 
ngeni, ambalo nchi yao imegawanywa kwa mito.

כָּל־3
Ninyi–nyote
H3605

י יֹשְׁבֵ֥
wakaaji
H3427

תֵבֵ֖ל
wa–dunia
H8398

כְנֵי וְשֹׁ֣
na–wakaaji
H7931

אָרֶ֑ץ
wa–nchi
H0776

כִּנְשֹׂא־
wakati–wa–kuinuliwa
H5375

נֵס֤
bendera
H5251

הָרִים֙
juu–ya–milima
H2022

תִּרְא֔וּ
mtaona
H7200

עַ וְכִתְקֹ֥
na–wakati–wa–kupulizwa
H8628

שׁוֹפָ֖ר
tarumbeta
H7782

עוּ׃ תִּשְׁמָֽ
mtasikia
H8085

ס
(s)

Enyi mataifa yote ya ulimwengu, ninyi mnaoishi duniani wakati bendera itakapoinuliwa milimani, mtaiona, nayo 
tarumbeta itakapolia, mtaisikia.

4֩ כִּי
Kwa–sababu

ה כֹ֨
hivyo
H3541

אָמַ֤ר
amesema
H0559

יְהוָה֙
Yahwe
H3068

י אֵלַ֔
kwangu
H0413

]אשקוטה[
(k)
H8252

)אֶשְׁקֳטָ֖ה(
Nitakaa–kimya
H8252

יטָה וְאַבִּ֣
na–nitatazama
H5027

בִמְכוֹנִי֑
katika–makao–yangu
H4349

ם כְּחֹ֥
kama–joto
H2527

צַח֙
kali
H6703

עֲלֵי־
juu–ya

א֔וֹר
mwanga
H0216

כְּעָ֥ב
kama–wingu
H5645

טַ֖ל
la–umande
H2919

ם בְּחֹ֥
katika–joto
H2527

יר׃ קָצִֽ
la–mavuno

Hili ndilo Bwana aliloniambia: “Nitatulia kimya na kutazama kutoka maskani yangu, kama joto linalometameta 
katika mwanga wa jua, kama wingu la umande katika joto la wakati wa mavuno.”
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י־5 כִּֽ
Kwa–sababu

לִפְנֵי֤
kabla–ya
H6440

קָצִיר֙
mavuno

כְּתָם־
wakati–wa–kutimia
H8552

רַח פֶּ֔
maua
H6525

סֶר וּבֹ֥
na–zabibu–mbichi
H1155

גֹּמֵ֖ל
kuiva
H1580

הְיֶה֣ יִֽ
itakuwa
H1961

ה נִצָּ֑
maua
H5328

וְכָרַ֤ת
na–atakata
H3772

הַזַּלְזַלִּים֙
matawi
H2150

בַּמַּזְמֵר֔וֹת
kwa–mundu
H4211

וְאֶת־
na
H0853

הַנְּטִישׁ֖וֹת
matawi–yaliyoenea
H5189

יר הֵסִ֥
ataondoa
H5493

ז׃ הֵתַֽ
atakatakata
H8456

Kwa maana, kabla ya mavuno, wakati wa kuchanua ukishapita na maua yakawa zabibu zinazoiva, atayakata 
machipukizi kwa mundu wa kupogolea matawi, naye atakata na kuyaondoa matawi yaliyopanuka.

יֵעָזְב֤ו6ּ
Yataachwa

֙ יַחְדָּו
pamoja

לְעֵי֣ט
kwa–ndege–wala–nyama
H5861

ים הָרִ֔
wa–milimani
H2022

וּֽלְבֶהֱמַ֖ת
na–kwa–wanyama
H0929

הָאָרֶ֑ץ
wa–nchi
H0776

ץ וְקָ֤
na–watapitisha–majira
H6972

֙ עָלָיו
juu–yake

יִט הָעַ֔
ndege–wala–nyama
H5861

וְכָל־
na–wanyama–wote
H3605

בֶּהֱמַ֥ת
wa–wanyama
H0929

רֶץ הָאָ֖
wa–nchi
H0776

עָלָ֥יו
juu–yake

ף׃ תֶּחֱרָֽ
watapitisha–baridi

Yote yataachwa kwa ajili ya ndege wawindao wa mlimani na wanyama pori, ndege watajilisha juu yake wakati 
wote wa kiangazi, nao wanyama pori wakati wote wa masika.

בָּעֵת7֩
Wakati
H6256

יא הַהִ֨
huo
H1931

יֽוּבַל־
italetwa
H2986

י שַׁ֜
zawadi
H7862

לַיהוָה֣
kwa–Yahwe
H3068

צְבָא֗וֹת
wa–majeshi

עַם֚
watu

ךְ מְמֻשָּׁ֣
walionyoshwa
H4900

ט וּמוֹרָ֔
na–kunyolewa
H4178

וּמֵעַ֥ם
na–kutoka–watu

א נוֹרָ֖
wa–kutisha
H3372

מִן־
kutoka

ה֣וּא
hilo
H1931

וָהָלְ֑אָה
na–zaidi
H1973

׀גּ֣וֹי 
taifa

קַו־
la–kipimo
H6978

ו קָ֣
hadi–kipimo
H6978

ה וּמְבוּסָ֗
na–kupondwa
H4001

ר אֲשֶׁ֨
ambalo

בָּזְא֤וּ
mito–imegawanya
H0958

נְהָרִים֙
mito
H5104

אַרְצ֔וֹ
nchi–yake
H0776

אֶל־
kwa
H0413

מְק֛וֹם
mahali
H4725

שֵׁם־
pa–jina
H8034

יְהוָה֥
la–Yahwe
H3068

צְבָא֖וֹת
wa–majeshi

הַר־
mlima
H2022

צִיּֽוֹן׃
wa–Sayuni
H6726

ס
(s)

Wakati huo matoleo yataletwa kwa Bwana Mwenye Nguvu Zote kutoka kwa taifa la watu warefu wenye ngozi 
nyororo, kutoka kwa taifa linaloogopwa mbali na karibu, kutoka taifa gomvi lenye lugha ngeni, ambalo nchi yao 
imegawanywa kwa mito, matoleo yataletwa katika Mlima Sayuni, mahali pa Jina la Bwana Mwenye Nguvu Zote.
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